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	A.
State(s) Party(ies)

	For multi-national nominations, States Parties should be listed in the order on which they have mutually agreed.

	Kazakhstan

	B.
Name of the element

	B.1.
Name of the element in English or French
Indicate the official name of the element that will appear in published material.

Not to exceed 200 characters

	Traditional spring festive rites of the Kazakh horse breeders

	B.2.
Name of the element in the language and script of the community concerned, 
if applicable
Indicate the official name of the element in the vernacular language corresponding to the official name in English or French (point B.1).
Not to exceed 200 characters

	Қазақ жылқы осірушілерінің көктемгі мерекелік салт-дәстүрлері

	B.3.
Other name(s) of the element, if any

In addition to the official name(s) of the element (point B.1) mention alternate name(s), if any, by which the element is known.

	Қымыз мұрындық. Бие байлау. Айғыр косу.

	C.
Name of the communities, groups or, if applicable, individuals concerned

	Identify clearly one or several communities, groups or, if applicable, individuals concerned with the nominated element.

Not to exceed 150 words

	1. The horse breeders and their families living in Terisakkan Village (Ulytau District of Karaganda Oblast) recognized as a representative bearing community of the element;

2. All the other villagers of Terisakkan (as those always involved in processes and events of the element);

3. Visitors to Terisakkan from other areas of Ulytau District and beyond - observers and partiicipants of festive rites and celebrations;

4. The wider community of the Kazakh horse breeders and others in Kazakhstan who may practice and/or appreciate this element as a source of identity and/or participate in its events; 

5. Initiative Group for Safeguarding Intangible Cultural Heritage - informal entity created for preparing the nomination and consisting of 9 representatives of Terisakkan community (including 2 women), 2 representatives of "Ulytau" Reserve-Museum, and 1 invited expert (Akhmet Toktabai - professor of ethnology, author of publications on the Kazakh horse breeding) as a honorary member.

	D.
Geographical location and range of the element

	Provide information on the distribution of the element within the territory(ies) of the submitting State(s), indicating if possible the location(s) in which it is centred. Nominations should concentrate on the situation of the element within the territories of the submitting States, while acknowledging the existence of same or similar elements outside their territories, and submitting States should not refer to the viability of such intangible cultural heritage outside their territories or characterize the safeguarding efforts of other States.
Not to exceed 150 words

	Geographical location of Terisakkan Village - 49°43′48″ N  67°26′36″ E. It is situated in Ulytau District of Karaganda Oblast, in the remote area of vast steppe landscape. 

Terisakkan Rural Area and even the whole Ulytau District is not the only home for the surviving Kazakh traditional horse breeding in Kazakhstan. Respectively, the element in question is met also in the other areas of all regions of the country (Central, East, South-East, South, West and North Kazakhstan - however, it is hard to identify the centres of its practicing). 

The element is practiced also outside Kazakhstan by some Kazakh ethnic communities in Tutkey, China and Mongolia. In different locations it may show some differences in details. 

Besides, ICH elements related to the first koumiss blessing and celebration are practiced also by other peoples - Kyrgyz (Kymyz Buzdu), Mongol (Naadam), and Yakut, or Saha (Yssyah).

	E.
Contact person for correspondence

	E.1.
Designated contact person
Provide the name, address and other contact information of a single person responsible for all correspondence concerning the nomination. For multi-national nominations provide complete contact information for one person designated by the States Parties as the main contact person for all correspondence relating to the nomination.

	Title (Ms/Mr, etc.):

Ms
Family name:

Khorosh
Given name:

Yelena
Institution/position:

National Historic, Cultural and Natural Reserve-Museum “Ulytau”, 
Scientific Researcher
Address:

14 Bulkyshev str, 101500 Ulytau village, Ulytau District, Karaganda Oblast, Republic of Kazakhstan
Telephone number:

+ 7 705 205 77 86
E-mail address:

yelenakhorosh@mail.ru
Other relevant information:

Cultural Heritage Expert, Member of the Initiative Group for Safeguarding Intangible Cultural Heritage, Technical Coordinator for a preparatory work towards the nomination 


	E.2.
Other contact persons (for multi-national files only)
Provide below complete contact information for one person in each submitting State, other than the primary contact person identified above.

	   ---  

	1.
Identification and definition of the element

	For Criterion R.1, the States shall demonstrate that ‘the element constitutes intangible cultural heritage as defined in Article 2 of the Convention’.

	Tick one or more boxes to identify the domain(s) of intangible cultural heritage manifested by the element, which might include one or more of the domains identified in Article 2.2 of the Convention. If you tick ‘other(s)’, specify the domain(s) in brackets.

 FORMCHECKBOX 
 oral traditions and expressions, including language as a vehicle of the intangible cultural heritage 

 FORMCHECKBOX 
 performing arts

 FORMCHECKBOX 
 social practices, rituals and festive events

 FORMCHECKBOX 
 knowledge and practices concerning nature and the universe

 FORMCHECKBOX 
 traditional craftsmanship

 FORMCHECKBOX 
 other(s) (     )

	This section should address all the significant features of the element as it exists at present, and should include:

a. an explanation of its social functions and cultural meanings today, within and for its community,

b. the characteristics of the bearers and practitioners of the element,

c. any specific roles, including gender or categories of persons with special responsibilities towards the element,
d. the current modes of transmission of the knowledge and skills related to the element.

The Committee should receive sufficient information to determine:

a. that the element is among the ‘practices, representations, expressions, knowledge, skills — as well as the instruments, objects, artefacts and cultural spaces associated therewith —’;

b. ‘that communities, groups and, in some cases, individuals recognize [it] as part of their cultural heritage’;

c. 
that it is being ‘transmitted from generation to generation, [and] is constantly recreated by communities and groups in response to their environment, their interaction with nature and their history’;

d. that it provides communities and groups involved with ‘a sense of identity and continuity’; and

e. that it is not incompatible with ‘existing international human rights instruments as well as with the requirements of mutual respect among communities, groups and individuals, and of sustainable development’.

Overly technical descriptions should be avoided and submitting States should keep in mind that this section must explain the element to readers who have no prior knowledge or direct experience of it. Nomination files need not address in detail the history of the element, or its origin or antiquity.

	(i) Provide a brief summary description of the element that can introduce it to readers who have never seen or experienced it.

Not fewer than 150 or more than 250 words

	Kazakh spring horse-breeding rites mark the end of the old and the beginning of the new yearly horse-breeding cycle. Rooted in the traditional knowledge of nature and in the millennia-aged close relations between man and horse, these rites involve skills inherited from the nomadic ancestors and adapted to the present day reality. The main constituent parts of the element are: 

1.‘Biye baylau’ (literally, ‘tethering mares’), the ancient 'first milking' rite encompassing the separation of mares and foals from herds, tethering them, greasing ropes and pegs, milking mares, greasing and smoking vessels for koumiss, fermenting the first-day milk, and celebrating with songs, dances and games.

2. ‘Ayghyr kosu’ (figuratively, ‘stallion’s marriage’) is a rite for adjoining stallions in herds. taking place on the same day. This rite is considered as a recent one that emerged in response to shifting from nomadic life to settling. 

3. ‘Kymyz muryndyk’ (metaphorically, ‘initiation of koumiss’) is the 'first koumiss sharing' rite, opening a season of its making and drinking.

The above rite names are equally used also for their scope.

The preparations go all year round (cutting wool and horse hair, getting good stallions for herds, weaving ropes and foal slips, repairing ware, cutting juniper for smoking vessels, cooking ritual food). Blessed by the elders, the ‘first milking’ day comes in early May, when mares have foaled and grass grown. In total the rites take about 3 weeks until the koumiss sharing ceremonies, taking place in every house of the village, are over. 

	(ii) Who are the bearers and practitioners of the element? Are there any specific roles, including gender or categories of persons with special responsibilities for the practice and transmission of the element? If yes, who are they and what are their responsibilities?

Not fewer than 150 or more than 250 words

	23 families of horse breeders in Terisakkan Village constitute the recognized representative community of practitioners and bearers of the element. The responsibilities for its practice are distributed among those families’ members as follows: the elders of both genders play a part of ‘principal consultants’ on ritual details and meanings; the elder and middle-age men are in charge for selecting and preparing stallions for herds; their wives are responsible for cooking and serving ritual food, for milking mares and preparing koumiss. Their children and grandchildren assist them in and learning during all preparatory and performing processes. 
The rest of Terisakkan community members are to be considered the bearers either, because they help the horse breeders’ families in preparations and participate in festive rites of the element. 
The wider bearing community includes horse breeders living in other areas of Ulytau District and of all Kazakhstan, their families and close neighbours, as well as visitor observers and participants of the festive rites and related celebration activities of the element, sharing its recognition as a part of national intangible cultural heritage and appreciating it as a source of their identity. 
In some sense, the three invited expert members of the informal Initiative Group for Safeguarding Intangible Cultural Heritage (besides of its 9 members-representatives of Terisakkan Village) also may be regarded as bearers of the element. It is especially relevant to Prof. A. Toktabai for his essential contribution in research and studies on the history and cultural traditions of the Kazakh horse breeding.  

	(iii) How are the knowledge and skills related to the element transmitted today?
Not fewer than 150 or more than 250 words

	The knowledge and skills related to the element, along with all those related to the traditional horse breeding, is continuously transmitted within families – from grandparents and parents to children and grandchildren, and also from the eldest children to the younger ones. It still remains the only way of transmission, and its main mode is sharing knowledge and practical experience directly during joint preparatory and performing activities of the element. The youngsters learn many things from very childhood through doing them under the supervision of the adults.  It is also important that the adults from the horse holding families often pass their knowledge and skills also to the children of their neighbours. Being transmitted from generation to generation, the element remains sustainable but not ‘frozen’. While its rites feature remnants of ancient cults and beliefs inherited from nomadic ancestors, it proves to be well-adapted to the present-time way and conditions of life. It survived despite of the fact that the past generations of its bearers in the 20th century went through a forced transition from the nomadic mode of life to the settled one, and their pastures were considerably reduced in favour of agriculture, preventing them and their herds from seasonal migrations. In response, the traditional form of horse breeding has been adapted by its bearers to the changed conditions through some alterations to its technologies that had an impact also on cultural traditions. For instance, the present ‘ayghyr kosu’ rite appeared following those alterations.

	(iv) What social functions and cultural meanings does the element have today for its community?

Not fewer than 150 or more than 250 words

	A triad of the horse-breeding spring festive rites is regarded by their bearers as the most important and long-awaited annual event and as their ‘ata kasip’ (ancestral heritage) that all of them know and appreciate from very childhood. Preceded by the year-long preparations, it comes with first spring warm, flowers and foals, bringing a common joy of life and the gratitude to nature and to each other for a survival of people and horses through long cold winter.  It opens a new yearly cycle of life reproduction and a new happy season of the favourite sacred drink, and people believe that all illnesses go away and all troubles are behind. These days are closely related to the cult of ancestors, and many ritual details are addressed to them to secure their help and support. People observe the rites and related rules together to provide the abundance of milk and the fertility of herds. This event strengthens their friendship, mutual understanding and support, unity and social cohesion, and the sense of identity shared not only with relatives, friends and neighbours, but also with much larger community of their compatriots.

	(v) Is there any part of the element that is not compatible with existing international human rights instruments or with the requirement of mutual respect among communities, groups and individuals, or with sustainable development?

Not fewer than 150 or more than 250 words

	There is nothing contradictory to the human rights declared in the existing internationally adopted documents, because the element is grounded on common interests, joint efforts, mutual respect between the community members and between communities, mutual understanding and support, shared responsibilities for the successful and timely preparation and implementation of all ritual and other related activities, thus providing a healthy and wealthy yearly cycle ahead. It manifests close relations of its bearers with, knowledge of and respect to their natural environment carefully preserved and passed to them healthy and unspoilt by their ancestors, as a basis of further sustainable development which they also support, continue and pass to the younger generations along with the relevant knowledge, skills and cultural traditions. The element is a manifestation of the Kazakh traditional hospitality, virtue of sharing and tolerance. Genders are equal, all ages and nationalities are respected, koumiss is shared and never sold, and doors are open to all.

	2.
Contribution to ensuring visibility and awareness and 
to encouraging dialogue

	For Criterion R.2, the States shall demonstrate that ‘Inscription of the element will contribute to ensuring visibility and awareness of the significance of the intangible cultural heritage and to encouraging dialogue, thus reflecting cultural diversity worldwide and testifying to human creativity’. This criterion will only be considered to be satisfied if the nomination demonstrates how the possible inscription will contribute to ensuring visibility and awareness of the significance of the intangible cultural heritage in general, and not only of the inscribed element itself, and to encouraging dialogue which respects cultural diversity.

	(vi) How can inscription of the element on the Representative List contribute to the visibility of the intangible cultural heritage in general and raise awareness of its importance at the local, national and international levels?

Not fewer than 100 or more than 150 words

	The possible inscription could remind to the wide public and to responsible officials an important idea that every ICH element regarded as a traditional festival is not just a celebration with playing musical instruments, singing, dancing and sharing foods and drinks, They always have deeper meanings and larger scale than their visible façade known to all. Those elements often encompass surviving components and details that, while being important in the past, at present however remain less noticeable and therefore underappreciated. For instance, the nominated element includes three interconnected, inseparable, equally important practiced horse-breeding rites, while the major part of public is aware mainly of its crowning part, ‘kymyz muryndyk, representing today a festival of koumiss, revived and introduced in the present cultural life. The inscription could help people in all countries to discover, appreciate and protect the ‘invisible’ sides and parts of the other well-known and visible ICH elements. 

	(vii) How can inscription encourage dialogue among communities, groups and individuals?

Not fewer than 100 or more than 150 words

	The element has already established a long-term dialogue between the bearing communities and their members, between horse breeders and scientists, between cities and villages and between all those sharing their love and interest to the history and culture of multinational Kazakhstan Terisakkan hosted hundreds of visitors of different nationalities coming to see, appreciate and learn from the living heritage cherished and practiced there. The possible inscription could help to widen this dialogue, to recognize the other bearing communities within and beyond the boundaries of Kazakhstan. It could help to find, bring to light and involve in the dialogue the communities of other peoples bearing similar ICH elements.

	(viii) How can inscription promote respect for cultural diversity and human creativity?

Not fewer than 100 or more than 150 words

	The possible inscription could demonstrate to the world community the creative character of the use of scarce natural environment, suitable only for the nomadic way of horse breeding, that was however gradually adapted by its practitioners and bearers, along with the related cultural traditions, to the present mode of life and in the present cultural environment. The millennia-aged mutual dialogue between the settled and the nomadic worlds of the past is still actual in regard of recognizing cultural diversity of the world and achieving mutual understanding of other peoples’ cultural values. That proved to be possible only through deepening our knowledge and educating us in a respect to the other peoples’ history and culture even in cases where they don’t bear similarities to ours.

	3.
Safeguarding measures

	For Criterion R.3, the States shall demonstrate that ‘safeguarding measures are elaborated that may protect and promote the element’.

	3.a.
Past and current efforts to safeguard the element

	(i) How is the viability of the element being ensured by the communities, groups or, if applicable, individuals  concerned? What past and current initiatives have they taken in this regard?

Not fewer than 150 or more than 250 words

	Initially the community of Terisakkan Village didn’t recognize any ascertained threats to the element and its transmission. The community members believe that the ICH element that survived through millennia will exist forever along with the traditional horse breeding. They don’t see any transmission-related problem, as normally their children don’t stream to leave for cities (unlike in the most of rural areas where it became a common problem), because in the steppe areas, such as the north of Ulytau district, the traditional horse-breeding is a flourishing, growing and profitable business providing wealth and a wide range of possibilities to its practitioners. Thus, at present the element has a strong economical basis ensuring its viability. However, the community took part in the inventory and documentation of the element, initiated a process of national listing as a necessary step to the legal protection of the element, and also they found a creative way to support its traditional transmission. 

Besides, the community supported the promotional/awareness-rising project proposed by the Ulytau Reserve-Museum and held during five years (from 2012 to 2016) the annual ‘Terisakkan Spring’ ethno-festival, receiving a number of visitors observing their traditional festive rites. Due to that five-year experience a ‘carrying capacity’ problem became ascertained and a visitor pressure has been recognized as a threat to the element. The relevant measures were proposed, discussed with experts and decided on, along with the responsibilities to be charged. 

	Tick one or more boxes to identify the safeguarding measures that have been and are currently being taken by the communities, groups or individuals concerned:

 FORMCHECKBOX 
 transmission, particularly through formal and non-formal education

 FORMCHECKBOX 
 identification, documentation, research

 FORMCHECKBOX 
 preservation, protection 

 FORMCHECKBOX 
 promotion, enhancement

 FORMCHECKBOX 
 revitalization

	(ii) How have the States Parties concerned safeguarded the element? Specify external or internal constraints, such as limited resources. What are its past and current efforts in this regard?

Not fewer than 150 or more than 250 words

	The safeguarding of intangible cultural heritage is a major concern of the State. It is particularly relevant to the vanishing elements. In the past the cultural traditions connected to the horse breeding were common almost in all the territory of Kazakhstan, and ‘kymyz murundyk’ was known to everybody, celebrated and appreciated by all. However, during the Soviet period this element almost disappeared, surviving only in remote steppe areas like the north of Ulytau District. Since Independence, state agencies and local governments in the most of regions of Kazakhstan every year undertake attempts to revive this element in a form of mass festivals of koumiss held both in cities and in rural areas. Those events always involve lots of local people and visitors, professional musicians and dancers. The major international koumiss festival in Astana in July 2016 involved thousands of participants and gests from many countries. A proper attention was paid also to the promotion of the identified element’s survival in Terisakkan. The Ulytau Reserve-Museum, together with Terisakkan community, in 2012–2016 organized the ethno-festival in Terisakkan and, with a help of community members and invited experts, have completed the inventory and documentation of the element and t prepared the nomination dossier. The National ICH Committee supported and supervised the preparation of the nomination. The Ulytau District administration provided the financial support to the festival. The Ministry of Culture has inscribed the element in the National Register. 

	Tick one or more boxes to identify the safeguarding measures that have been and are currently being taken by the State(s) Party(ies) with regard to the element:

 FORMCHECKBOX 
 transmission, particularly through formal and non-formal education

 FORMCHECKBOX 
 identification, documentation, research

 FORMCHECKBOX 
 preservation, protection

 FORMCHECKBOX 
 promotion, enhancement

 FORMCHECKBOX 
 revitalization

	3.b.
Safeguarding measures proposed
This section should identify and describe safeguarding measures that will be implemented, especially those intended to protect and promote the element. The safeguarding measures should be described in terms of concrete engagements of the States Parties and communities and not only in terms of possibilities and potentialities.

	(i) What measures are proposed to help to ensure that the element’s viability is not jeopardized in the future, especially as an unintended result of inscription and the resulting visibility and public attention?

Not fewer than 500 or more than 750 words

	As soon as visitor pressures have been recognized as an ascertained threat, it was also understood that the possible RL inscription may entail the same kind of challenges. After discussions with experts, the following measures have been proposed and approved in this regard:

1. The practice of a mass festival in Terisakkan shall be stopped;

2. All visitations to the spring festive rites shall be booked in advance and agreed with concrete householders in Terisakkan;

3. The alternative mass festival shall be organized every year on the same days in Ulytau Village (the administrative centre of Ulytau District located much closer to Zhezkazgan, a large industrial city with airport and train station) in order to distract the visitors from further driving another 200 km to Terisakkan; 

4. The numbers of visitors and their behavior shall be monitored and recorded in order to collect the data for the evaluation of effectiveness of the undertaken measures and for the further planning.

It was also realized that, despite of visitor pressure, nevertheless the ‘Terisakkan Spring’ festival and the mass media have made also a good job, informing a wide range of people about the element and bringing together not only the horse breeders from all corners of Ulytau rural areas but also all those who appreciate the history and culture of the Kazakh people. Besides, during the five years of holding the festival, the number of horse-breeding families in Terisakkan have increased. Therefore it was proposed that all possibilities are to be used to further promote the element and to raise the public awareness of it.  

There is also a concern of the surviving horse-breeding practices in the other areas and villages of Ulytau district. The support and enhancement of their traditionally close relationships between each other and with their colleagues in Terisakkan seems to be necessary for their safeguarding, because otherwise some smaller communities, each consisting of a few horse-breeding families, will be at a larger risk of disappearance. The organization of the mass koumiss festival in Ulytau could annually bring them all together, enhance their solidarity and social cohesion, and partly solve the above problem. The idea of establishment of their non-governmental professional association in Ulytau District is still under discussion.

Another concern, although not recognized as such by the bearers of the element, is its transmission. The expert suggested that it would be highly desirable to use, in a parallel to the existing and successful traditional transmission within families, also the additional and alternative ways of sharing knowledge and skills related to the element. The horse breeders are ready to share them with a wider range of trainees, in case if such opportunities will be provided. 

While the surviving element proves to be sustainable and continuously transmitted from generation to generation, it is potentially vulnerable to the external factors, such as modern development pressures, including industrial growth, that could lead to the shrinkage of pastures, reducing the traditional horse breeding husbandry and thus affecting the element in question. In this regard it was proposed that the development plans for the area shall be monitored and the state agencies shall cooperate in favour of the safeguarding of intangible cultural heritage.

	(ii) How will the States Parties concerned support the implementation of the proposed safeguarding measures?

Not fewer than 150 or more than 250 words

	The Ulytau Reserve-Museum, being the agency of the Ministry of Culture and Sports, will: 

- play a part of a mediator regulating the numbers of visitors through booking of visits to Terisakkan and offering to tourists the alternative routes and tourist destinations, in order to reduce visitor pressures on the element; 

- monitor and record the visitor impact on the element (together with teachers and pupils of the Terisakkan Secondary School);

- continue to monitor (together with Ulytau District and Terisakkan Village administrations) the changes in the development plans for the north of Ulytau District in order to timely recognize the potential development pressures on the pastures of Terisakkan and the adjacent rural areas;

- publish the illustrated album, prepared using the materials collected during the festivals in the previous years, in order to further raise the awareness of the element; 

- prepare (together with the bearers) the action plan for further safeguarding and promotional activities. 

The Ministry of Culture and Sports will: 

- supervise and evaluate the above activities of the Reserve-Museum; 

- allocate a budget of 2 million tenge in the 2018 for the publication of the above-mentioned illustrated album; 

- cooperate with other Ministries in order to mitigate possible risks and ensure the safeguarding of the element. 

The Ulytau District administration will:
- starting from the 2017, organize every year in Ulytau Village the ‘kumyz muryndyk’ mass festival (in order to distract a major part of tourists from driving next 200 km to Terisakkan).

	(iii) How have communities, groups or individuals been involved in planning the proposed safeguarding measures, including in terms of gender roles, and how will they be involved in their implementation?

Not fewer than 150 or more than 250 words

	IIt was the community of Terisakkan who first recognized the harm caused by too many visitors to the ‘Terisakkan Spring’ ethno-festival and identified a visitor pressure as a distorting threat to the element. However, the community members have agreed that the access to the element is to be reduced and regulated but not prohibited. After discussions with experts, the instruments of such regulation were chosen. Besides, in order to support the traditional transmission of the element, they (horse breeders together with school teachers) have draftied a programme for teaching history and practical knowledge of horse breeding and related skills and traditions on a basis of the out of school activities, aiming especially in a better involvement of schoolchildren from the families who are still aside of the horse-breeding business. They are going to implement this programme jointlly, with horse breeders as trainers in its practical patrs, while school teachers will share their knowledge in history and cultural traditions. Trainers and trainees will be both men and women, boys and girls. They plan to also involve children from other villages in the most interesting activities. There is also a strong will to organize a ‘Horse and Man’ museum in their school.

Together with Ulytau Reserve-Museum, the community of Terisakkan will participate in the monitoring of visitor behavior, in the identification of other possible threats and risks to the element and in the further cycles of the safeguarding planning. 

	3.c.
Competent body(ies) involved in safeguarding
Provide the name, address and other contact information of the competent body(ies), and if applicable, the name and title of the contact person(s), with responsibility for the local management and safeguarding of the element.

	Name of the body:

National Historic, Cultural and Natural Reserve-Museum “Ulytau”
Name and title of the contact person:

Baktiyar Kozhakhmetov, Director
Address:

14 Bulkyshev str, 101500 Ulytau village, Ulytau District, Karaganda Oblast, Republic of Kazakhstan 
Telephone number:

+7 (71035) 2 13 42 
E-mail address:

alashahan-1@mail.ru
Other relevant information:

+7 777 570 76 16; baktiyar1962@gmail.com


	4.
Community participation and consent in the nomination process

	For Criterion R.4, the States shall demonstrate that ‘the element has been nominated following the widest possible participation of the community, group or, if applicable, individuals concerned and with their free, prior and informed consent’.

	4.a.
Participation of communities, groups and individuals concerned in the nomination process

Describe how the community, group or, if applicable, individuals concerned have participated actively in preparing and elaborating the nomination at all stages, including the role of gender. 

States Parties are encouraged to prepare nominations with the participation of a wide variety of all parties concerned, including where appropriate local and regional governments, communities, NGOs, research institutes, centres of expertise and others. States Parties are reminded that the communities, groups and, in some cases, individuals whose intangible cultural heritage is concerned are essential participants throughout the conception and elaboration of nominations, proposals and requests, as well as the planning and implementation of safeguarding measures, and are invited to devise creative measures to ensure that their widest possible participation is built in at every stage, as required by Article 15 of the Convention.
Not fewer than 300 or more than 500 words

	The horse breeders and other people of Terisakkan village became actual participants to the nomination process much before its start, in May 2010, when they first time met the researchers from the ‘Ulytau’ Reserve-Museum and provided them with initial information concerning horse breeding, its yearly cycle and cultural traditions related to every season. After that, every year in the early May they hosted researchers, photographers, journalists, TV teams, local and foreign tourists, students and many others, allowing them all to observe and record the rites they performed, offering not only their hospitality but also the information on their way of life and their main profession, their knowledge about their ancestors and local history, about horses and natural environment, local lore, habits and cultural traditions. Therefore, first of all, people of Terisakkan of both genders and all ages were an invaluable source of information and argumentation for the identification of the element in question and its role in the modern life of Terisakkan community and their neighbours in surrounding rural areas.
In turn, they learned a lot from their gests about a variety of traditions related to horses and practiced in other countries. In the same way they learned about the 2003 UNESCO Convention and its two Lists incorporating the ICH elements under international protection, and about the National ICH Register as a basis for inventorying and safeguarding of intangible cultural heritage at national level. It was the desire and decision of Terisakkan Village community to propose their main ICH element for inclusion in the National Register and to further nominate it for a possible inscription on the UNESCO Representative List. To this end, they established the Initiative Group for Safeguarding Intangible Cultural Heritage incorporating the elected most active members of Terisakkan community – 7 men (horse breeders) and 2 women (both wives of horse breeders and school teachers same time), and also 3 experts (including one honorary member). 

However, not only the Initiative Group was involved in the preparation of the nomination dossier. All paragraphs were composed in a collaborative way, through collective discussions and individual consultations also with many other community members. The identification of challenges and threats and a collective brain-storming on the ways of response, the monitoring and evaluation of achievements, failures and lessons of the 5-year  promotion and awareness rising experience (‘Terisakkan Spring’ Ethno-Festival 2012–2016), the discussions on safeguarding measures and responsibilities, the drafting of a programme for out of school educational activities, the involvement of whole families, and especially their women, in the producing of documentary video-materials on the element – all these is the incomplete list of multiple activities undertaken jointly by community members and experts during the preparatory process of the nomination.

	4.b.
Free, prior and informed consent to the nomination

The free, prior and informed consent to the nomination of the element from the community, group or, if applicable, individuals concerned may be demonstrated through written or recorded concurrence, or through other means, according to the legal regimens of the State Party and the infinite variety of communities and groups concerned. The Committee will welcome a broad range of demonstrations or attestations of community consent in preference to standard or uniform declarations. Evidence of free, prior and informed consent shall be provided in one of the working languages of the Committee (English or French), as well as the language of the community concerned if its members use languages other than English or French.
Attach to the nomination form information showing such consent and indicate below what documents you are providing, how they were obtained and what form they take. Indicate also the gender of the people providing their consent.
Not fewer than 150 or more than 250 words

	The 6-year long collaboration with experts, a growth of public awareness of and interest to the element, the respect received from people of other villages and rural areas who come every year to Terisakkan to participate in the festive events, the attention of media and the increasing numbers of visitors arriving from all corners of Kazakhstan and beyond, have brought the bearers of the element to clearer understanding its values and to the recognition of their responsibility for safeguarding, transmission and continuity of their intangible cultural heritage. 

First time their consent to the nomination was expressed in the interviews documented through video-recording in the 2015, and then in 2017 in letters of consent written by their representatives at the final stage of preparatory work in order to confirm their continuous support to the nomination. 

Namely, a free, prior and informed consent has been demonstrated in March 2017 in a form of hand-writing by the following representatives of Terisakkan Village: 

1. Aubakir Abdrakhmanov

2. Turisbek Muratov

3. Adisha Magzumova

4. Galiya Abdikalikova

5. Maira and Buranbai Abulgazin (jointly), and

6. Sarsenbai Tuskeyev

In a video-recorded oral form (during individual consultations with horse breeders in May 2015 after the meeting where the community first discussed possible future national and international listings and finally decided to initiate the process of national listing), their consent to the nomination have expressed:

1. Sarsenbai Tuskeyev

2. Serik Akhmetalin 

3. Kozhantai Suraganov

4. Zhamshit Turganbekov, and
5. Ayan Rahimbekov

	4.c.
Respect for customary practices governing access to the element

Access to certain specific aspects of intangible cultural heritage or to information about it is sometimes restricted by customary practices enacted and conducted by the communities in order, for example, to maintain the secrecy of certain knowledge. If such practices exist, demonstrate that inscription of the element and implementation of the safeguarding measures would fully respect such customary practices governing access to specific aspects of such heritage (cf. Article 13 of the Convention). Describe any specific measures that might need to be taken to ensure such respect.
If no such practices exist, please provide a clear statement that there are no customary practices governing access to the element in at least 50 words 

Not fewer than 50 or more than 250 words

	Presently there are no extant customary practices restricting the access to the festive parts of the element. All festive events are open for all members of the community and for visitors. 

However, there are a couple of customary restrictions related to the element’s preparatory stage. Thus, the access to stallions stabled for two months before the day of ‘aighyr kosu’ is banned for everybody except of their owners, in order to protect them against evil eye and to provide the growth of herds and healthy offsprings. This is why every horse breeder keeps his stallion locked in a stable and thus hidden from anybody’s curiosity. It was agreed by all community members that no additional protective measures are needed for that.

The second restriction is rather not working any more. It concerns the preparing of a “kor” – a leaven for fermenting horse milk. They say in the past every family had a secret for its preparation passed from mother to daughter. Although in some families they still use a home-made leaven for preparing koumiss, its recipe is common and known to all members of the community. Moreover, in present times most of them simply buy a leaven in markets, sharing it with neighbours or borrowing it from them.


	4.d.
Community organization(s) or representative(s) concerned

Provide detailed contact information for each community organization or representative, or other non-governmental organization, that is concerned with the element such as associations, organizations, clubs, guilds, steering committees, etc.:
a. 
Name of the entity

b. 
Name and title of the contact person

c. 
Address

d. 
Telephone number

e. 
E-mail

f. 
Other relevant information

	a. Initiative Group for Safeguarding Intangible Cultural Heritage

b. Akhmet Toktabai, Doctor of Historic Sciences, Professor of Ethnology, Honorary Member of the Initiative Group

c. 60/9 Taugul-1, Almaty, Republic of Kazakhstan

d. Home tel. (+7 727) 302 63 51, mob. + 7 707 322 52 45

e. E-mail: akhmet.t@mail.ru

f. artschool@bk.ru 

	5.
Inclusion of the element in an inventory

	For Criterion R.5, the States shall demonstrate that the element is identified and included in an inventory of the intangible cultural heritage present in the territory(ies) of the submitting State(s) Party(ies) in conformity with  Articles 11.b and 12 of the Convention. 

The nominated element’s inclusion in an inventory should not in any way imply or require that the inventory(ies) should have been completed prior to nomination. Rather, the submitting State(s) Party(ies) may be in the process of completing or updating one or more inventories, but have already duly included the nominated element on an inventory-in-progress.

Provide the following information: 

(i) Name of the inventory(ies) in which the element is included:
National Intangible Cultural Heritage Register of the Republic of Kazakhstan 
(ii)   Name of the office(s), agency(ies), organization(s) or body(ies) responsible for maintaining and updating that (those) inventory(ies), both in the original language, and in translation when the original language is not English or French:

1. Қазақстан Республикасының Мәдениет және Спорт Министрлігі (Ministry of Culture and Sports of the Republic of Kazakhstan)
2. Қазақстан Республикасының Рұхани Мәдени Мұраны Қорғау Жөніндегі Ұлттық Комитеті (National Committee of the Republic of Kazakhstan for the Safeguarding of Intangible Cultural Heritage) 
(iii) Explain how the inventory(ies) is(are) regularly updated, including information on the periodicity and modality of updating. The updating is understood not only as adding new elements but also as revising existing information on the evolving nature of the elements already included therein (Article 12.1 of the Convention) (max. 100 words).

The Regulation issued by the Ministry of Culture and Sports on the 30.11.2015 by the order No 368 reads that the National Intangible Cultural Heritage Register is to be updated every time when the relevant new information coming from any person and/or agency responsible for scientific research in the field of cultural heritage is received, considered and adopted by the Expert Commission established by the Ministry of Culture and Sports. According to the Regulation, all proposals for new inscriptions of the ICH elements are to be submitted to the Ministry. Time limit for their consideration is 30 days. 
(iv) Reference number(s) and name(s) of the element in relevant inventory(ies):

“Traditional spring festive rites of the Kazakh horse breeders”, Reference number 47, National Register of the ICH of Kazakhstan
(v) Date of inclusion of the element in the inventory(ies) (this date should precede the submission of this nomination):

23 December 2016
(vi) Explain how the element was identified and defined, including how information was collected and processed ‘with the participation of communities, groups and relevant non-governmental organizations’ (Article 11.b) for the purpose of inventorying, including reference to the roles of gender of participants. Additional information may be provided to demonstrate the participation of research institutes and centres of expertise (max. 200 words).

In the early 2010-s the Reserve-Museum “Ulytau”, a body responsible for the protection of natural and cultural heritage in Ulytau District of Karaganda Oblast, received the information on the surviving festive rites related to the Kazakh traditional horse breeding. Since May 2010 the Director and the staff members of the Reserve-Museum, along with invited external experts and with an active participation of relevant community members, both men and women of Terisakkan Village (identified as a present epicenter of the element in question in the north of Ulytau District), documented the details of events and processes of the element), every spring collected data and recorded interviews. The inventory was completed in the early May 2015. On the 04 May 2015 the Terisakkan community initiated the process of national listing, with a view of the future nomination, by sending to the National Committee for the Safeguarding ICH a request letter signed by the elected representatives. After considerations by the national authorities, it has resulted in the inclusion of the element in the National Intangible Cultural Heritage Register of the Republic of Kazakhstan.
(vii) Documentary evidence shall be provided in an annex demonstrating that the nominated element is included in one or more inventories of the intangible cultural heritage present in the territory(ies) of the submitting State(s) Party(ies), as defined in Articles 11.b and 12 of the Convention. Such evidence shall at least include the name of the element, its description, the name(s) of the communities, groups or, if applicable, individuals concerned, their geographic location and the range of the element.   
a. If the inventory is available online, provide hyperlinks (URLs) to pages dedicated to the nominated element (max. 4 hyperlinks in total to be indicated in the box below). Attach to the nomination print-outs (no more than ten standard A4 sheets) of relevant sections of the content of these links. The information should be translated if the language used is not English or French. 
b. If the inventory is not available online, attach exact copies of texts (no more than ten standard A4 sheets) concerning the element included in the inventory. These texts should be translated if the language used is not English or French. 
Indicate the materials provided and – if applicable – the relevant hyperlinks:

A copy of the updated National Intangible Cultural Heritage Register of the Republic of Kazakhstan

English version
http://natcom.kz/sites/natcom/public/page-files/national_ich_register_en_updated.pdf 
Kazakh version
http://natcom.kz/sites/natcom/public/page-files/national_ich_register_kz_updated.pdf
Russian version
http://natcom.kz/sites/natcom/public/page-files/national_ich_register_ru_updated.pdf


	6.
Documentation 

	6.a.
Appended documentation (mandatory)

The documentation listed below is mandatory and will be used in the process of evaluating and examining the nomination. The photographs and the video will also be helpful for visibility activities if the element is inscribed. Tick the following boxes to confirm that related items are included with the nomination and that they follow the instructions. Additional materials other than those specified below cannot be accepted and will not be returned. 

	 FORMCHECKBOX 

documentary evidence of the consent of communities, along with a translation into English or French if the language of community concerned is other than English or French

 FORMCHECKBOX 

documentary evidence demonstrating that the nominated element is included in an inventory of the intangible cultural heritage present in the territory(ies) of the submitting State(s) Party(ies), as defined in Articles 11 and 12 of the Convention; such evidence shall include a relevant extract of the inventory(ies) in English or in French, as well as in the original language if different

 FORMCHECKBOX 

10 recent photographs in high definition

 FORMCHECKBOX 

grant(s) of rights corresponding to the photos (Form ICH-07-photo)

 FORMCHECKBOX 

edited video (from 5 to 10 minutes), subtitled in one of the languages of the Committee (English or French) if the language utilized is other than English or French

 FORMCHECKBOX 

grant(s) of rights corresponding to the video recording (Form ICH-07-video)

	6.b.
Principal published references (optional)

Submitting States may wish to list, using a standard bibliographic format, principal published references providing supplementary information on the element, such as books, articles, audiovisual materials or websites. Such published works should not be sent along with the nomination.

Not to exceed one standard page.

	1. Тоқтабай Ахмет. Қазақ жылқысының тарихы. – Алматы: «Алматыкітап баспасы», 2010. 309–319 б. (Toktabai Akhmet. Kazak zhylkysynyn tarikhy [History of Kazakh Horse]. Almaty, 2010, pp. 309–319.

2. Шаханова Н. Мир традиционной культуры казахов (этнографические очерки). – Алматы: Казахстан, 1998. сс. 123–124. (Shakhanova N. Mir traditsionnoi kul’tury kazakhov (ethnograficheskiye ocherki) [The world of Kazakh traditional culture (ethnographic essays)]. Almaty, 1998, pp. 123–124.
3. http://kazakh-tv.kz/ru/programms/viewArchive?id=12345

	7.
Signature(s) on behalf of the State(s) Party(ies)

	The nomination should conclude with the signature of the official empowered to sign it on behalf of the State Party, together with his or her name, title and the date of submission.

In the case of multi-national nominations, the document should contain the name, title and signature of an official of each State Party submitting the nomination.

	Name:

Assel Utegenova
Title:
Secretary-General, National Commission for UNESCO and ISESCO
Date:
27 March 2017
Signature:
<signed>  
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